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Griechenland 
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ZUBEREITUNG 
Einige Stängel (ganz oder zerkleinert) in 
eine hohe Tasse oder in einen Krug geben 
und mit heissem Wasser überbrühen. 3 - 5 
Minuten ziehen lassen. 
PRÉPARATION 
Disposer quelques brins (entiers ou brisés 
en morceaux) dans un mug ou une carafe, 
puis verser de l‘eau très chaude. Laisser 
infuser 3 à 5 minutes.
PREPARAZIONE 
Porre qualche stelo (intero o tritato) in una 
tazza alta o in una brocca e versarvi sopra 
acqua bollente. Lasciare in infusione per 
3 - 5 minuti.

GRIECHISCHER BERGTEE (Sideritis raeseri ) aus kontrolliert biologischer  
Kultur / THÉ DE MONTAGNE GREC de culture biologique contrôlée / 
TÈ DI MONTAGNA GRECO da coltivazione biologica controllata

NaturKraftWerke® 
Gibelstrasse 11  
CH 8607 Aathal-Seegräben 
naturkraftwerke.ch  
weltkueche.bio
Lager EU: A. Conte  
Bichtlingerstrasse 13  
DE 88605 Schnerkingen

Kühl und trocken 
aufbewahren / 
Conserver dans 
un endroit frais et 
sec / Conservare 
in luogo fresco e 
asciutto
Abgepackt in der 
Schweiz / Condi-
tionné en Suisse  / 
Confezionato in 
Svizzera

Bergtee angebaut am Fusse des Berges Vourinos auf 850 m.ü.M..  Das Kraut hat einen leichten 
Salbeiduft. Würzig, blumig, leicht süsslich bis zimtig.  
Cultivé au pied du Mont Vourinos à 850 m d‘altitude. La plante dégage un parfum discret  
de sauge. Floral, épicé et doux, rappelant la cannelle.  
Coltivata alle pendici del monte Vourinos a 850 metri s.l.m., l’erba ha un lieve profumo  
di salvia, con note speziate, dolci e fiorite e un sentore di cannella.


